
Язык современной русской публицистики и общие тенденции развития языка 

 

 языковая ситуация  

 динамический характер ЯС 

 языковые общности существуют в контакте с другими общностями и их языками 

 период яз. изменений 

 интенсификация и стремительное  развитие яз. процесов  

 живое передвижение населения (миграция) → интенсивные контакты → 

уравнивание (нивелировка) существующих различий, гомогенизация языков, 

снижение языковой вариантности.  

 смешивание языков (диомов, говоров, социальных диалектов) → неустойчивость, 

неопределенность. вариантность. 

 ЯС славянских народов Центральной и Восточной Европы и их отражение в языке 

и речи, в процессе коммуникации 

 Е.А. Земская, «Русский язык конца ХХ столетия» важнейшие изменения в сфере 

общественной коммуникации в России второй половины 80-х – первой половины 

90-х годов: 

– усиливающийся процесс настоящей демократизации языка, проявляющийся в резком 

расширении составa участников массовой и коллективной коммуникации: новые слои 

населения приобщаются к роли ортаторов, к роли пишущих в журналы и газеты, 

– почти полное отменение цензуры а автоцензуры, 

– рост личностного начала в речи, когда безликая и безадресная речь сменяется речью 

личной и приобретает конкретного адресата, 

– усиление тенденции к диалогичности как устного, так и письменного общения, 

– расширение сферы спонтанного общения, причем не только личного, но и 

публичного, 

– появление новых ситуаций и жанров общения  в области публичной, и в области 

личной коммуникации, 

– психологический отказ от бюрократического языка прошлого, т. наз. «новояза», 

– поиск новых средств выражения, а также возрождение наименований тех явлений, 

которые возвращаются из прошлого, запрещенных или отвергнутых в эпоху 

социализма, 

– сдвиги и изменения языковых норм на всех системных уровнях языка. 

 
 язык средств массовой информации  
 общие проблеы современной публицистики  
 анализ язык СМИ  
 семантический‚ словообразовательный и стилистический анализ лексики 

 
 характер процессов‚ происходящих в языке современной русской печати и тем 

самым в русском языке вообще 
 сдвиги в области словообразования и словоупотребления как результат более общих 

взаимосвязанных тенденций развития языковой системы с одной‚ и изменений 
речевого поведения с другой стороны 

 



 развитие любого языка является результатом взаимодействия внеязыковых и 
внутриязыковых факторов 

 решающая роль социальных‚ политических и экономических преобразований в 
существенных сдвигах речевого поведения и структуры русского языка в целом 
 

 общественные изменения ускоряют и интенсифицируют заложенные в самой 
системе языка тенденции и процессы  

 
 тенденции к:  

1. динамике и устойчивости  

2. стандарту и экспрессии  
3. экономии и избыточности  

 

1) динамикa языковой системы («возвращения забытого» и «забывания ненужного») 

а )  а к т у а л и з а ц и я  (центризация ­ верующий‚ капитализм‚ коммерсант‚ кон-

куренция‚ миллионер‚ частник)    

б )  п а с с и в и з а ц и я  (периферизация ­ большевик‚ коммунист‚ октябрь‚ плановый‚ 

социализм‚ советские люди‚ соцреализм) 

 

смысловые сдвиги‚ проявляющиеся:  

1) изменениями идеологических коннотаций или  

2) переосмыслением номинации. 

 

1) Изменение идеологических коннотаций:  

 

а) слова и словосочетания с отрицательной оценочностью становятся нейтральными 

(верующий‚ капитализм‚ коммерсант‚ конкуренция‚ миллионер‚ частник)‚  

 

б) слова с положительной оценочностью получают пренебрежительно-отрицательную 

или ироничную оценку (большевик‚ коммунист‚ октябрь‚ плановый‚ социализм‚ 

советские люди‚ соцреализм).  

 

2) Переориентация номинации: изменение в употреблении слов‚ при котором слова‚ 

обозначавшие раньше зарубежную или дореволюционную действительность‚ начинают 

употреблятсья для номинации российской действительности (акционер‚ биржевик‚ 

концерн‚ свободные цены‚ приватизация‚ инфляция‚ монополия). 

 

 

2) тенденции к стандарту х экспрессии 

 употребление с н и ж е н н о й ,  з а и м с т в о в а н н о й  и  и н о я з ы ч н о й  

лексики – от пейоративной до грубой‚ представленной просторечными словами‚ 

жаргонизмами и вульгаризмами; 

 процесс стандартизации (изменения адъективно-субстантивной валентности 
и  постепенное закрепление в языке новых сочетаний слов‚ отражающих 
политические‚ экономические и социальные изменения в жизни общества: частная 
собственность‚ рыночная экономика‚ акционерное общество‚ парламентские 
выборы‚ правовое государство‚ народный референдум).  

 экспрессивизация речи проявляется также в области словотворчества: 



1) появление ряда новых стилистически сниженных слов‚ образованных‚ напр.‚ при 
помощи суффиксов -ка‚ -ловка‚ -уха (запрещѐнка‚ растащиловка‚ развлекаловка‚ 
веселуха‚ развлекуха‚ порнуха‚ чернуха) 

2) массовое употребление разного рода авторских новообразований (окказионализмов): 
прихватизация‚ дерьмократы‚ винопийство‚ подшефейный‚ дачелюбие‚ словообиль-
ный‚ третьемиризация‚ рубленок‚ телепомои и т. д. 

  
3) тенденции к экономии х избыточности  

 у н и в е р б а ц и я ( кредитка < кредитная карточка‚ компакт < компактный диск‚ 

инофирма < иностранная фирма), 

а) суффиксальная у.: суффикс -к(а)‚ -ух(а)‚ -ик‚ -щин(а) и др. (валютка < валютный 

магазин‚ бытовуха < бытовое убийство‚ рыночник < сторонник рыночной 

экономики‚ чрезвычайщина < чрезвычайная ситуация)‚  

б) композиционная у. (сложносокращенные слова различной степени редукции): 

депкорпус < депутатский корпус‚ компромат < компромитирующий материал‚ 

спецназ < войска специального назначения‚ автозак < автомобиль заключения. 

универбаты с усеченным определителем от слов государственный‚ 

демократический‚ иностранный‚ наркотический (госадминистрация‚ демпечать‚ 

инофирма‚ наркоделец) 

активность первых компонентов сложносокращенных слов типа теле- или видео- 

(телепомои‚ телепроповедь‚ видеопират‚ видеорынок). 

 с е м а н т и ч е с к и е  н е о л о г и з м ы  (челнок – ,начинающий бизнесмен’‚ 
абориген – ,местный житель’‚ тиражировать – ,воспроизводить’‚ крутой –
 ,переходящий границу нормы’‚ обвал – ,кризисное состояние’).  
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